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Rezumatul tezei de doctorat 

 

Secolele XVI-XVIII au fost marcate de o serie de evenimente care au influențat istoria 

culturală din Transilvania, cu componentele sale majore, biserica, școala, curtea princiară şi apoi 

cea de la Viena. Într-un cadru general, momentele principale au fost mișcarea Reformei, formarea 

Principatului Transilvaniei ca entitate politică dependentă într-un anumit grad de Imperiul otoman, 

Reconquista austriacă și impunerea stăpânirii habsburgice, cu reformele care vizau modernizarea 

statului. Din punct de vedere al istoriei culturii, aceste secole au fost ale Umanismului, Barocului, 

Preiluminismului şi Iluminismului, conectate la ideile și curentele culturale occidentale. 

Cartea scrisă ori tipărită a avut o contribuție majoră în formarea unui climat intelectual în 

mediile în care a circulat, prin calitățile sale de promotor al comunicării, educației, autoeducației, 

sincronizând spații îndepărtate, transferând modele culturale. Acumulate în locuri special destinate 

lor, cărțile și-au sporit puterea de difuzare a cunoștințelor, astfel că bibliotecile publice și 

particulare au avut un rol decisiv în circulația ideilor, realizând un larg schimb de valori între 

spațiile conectate prin cărți. Prin bibliotecile sale, Transilvania a fost circumscrisă unei geografii 

spirituale europene din care a absorbit modele intelectuale, determinând lărgirea orizontului 

cultural al celor care au intrat în contact cu ideile vehiculate. 

În spațiul actualului județ Hunedoara, cartea a fost o prezență specială și constantă, fiind 

întrunite condițiile care să favorizeze difuzarea ei. De pildă, târgurile ca locuri de desfacere a 

mărfurilor au facilitat vânzarea-cumpărarea de carte, pe lângă celelalte mărfuri, fapt care a dus la 

transmiterea acesteia în rândul locuitorilor. Instituțiile statului aveau în slujbă funcționari care nu 

puteau ocupa un post în aparatul de stat fără o pregătire corespunzătoare, în care cunoașterea limbii 

latine, maghiare și germane era strict necesară. Familiile nobile acționau, de pe la începutul 

secolului al XVI-lea, conform mentalității generale nobiliare a regatului, căutând să-şi mărească pe 

diferite căi posesiunile, având puternic dezvoltat cultul pentru actul scris şi pentru dreptul de tip 

apusean, își conservau documentele în arhive personale, pe scurt erau oameni ai vremii lor și ai 

statutului lor. Clerul din bisericile de diferite rituri (ortodoxe, romano-catolice, protestante, unite 

cu Roma) cultivau şi difuzau prin citit sau transmitere orală, conținuturile prezente în carte, 

influențând pozitiv categoriile de receptori cu care au ajuns în contact. Sigur că numărul 

cunoscătorilor într-ale cititului era modest, iar cei care cunoșteau scrisul erau și mai puțini, însă 

aceste preocupări erau prezente, cartea de asemenea, fiind constituite încă din secolul al XVI-lea, 

premisele existenței unui minim orizont cultural în spațiul Hunedoarei. 
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Scopul tezei de față a fost acela de a contura o imagine a cărților, bibliotecilor și cititorilor 

din arealul hunedorean, precum și a orizontului cultural rezultat din circulația și receptarea cărții 

în acest spațiu, reconstituite pe seama identificării și analizei bibliotecilor instituționale și private. 

Au fost vizate, în egală măsură, tomuri aparținând culturii europene, exemplare ale culturii 

maghiare și germane din Transilvania, precum și vechile cărți românești, într-o expunere care a 

dorit să ilustreze complexitatea culturală rezultată din conviețuirea pe teritoriul Hunedoarei a unor 

etnii și confesiuni atât de diferite. 

Motivația de a trata cărțile împreună pornește în principal de la realitatea că, cel puțin în 

Hunedoara, istoriografia nu a consemnat cartea ca pe un întreg. Studiile referitoare la cărțile din 

arealul hunedorean s-au concentrat în cea mai mare măsură pe cercetarea cărții românești, în ultima 

jumătate de veac fiind identificată în diferite colecții, comunicată, catalogată, rezultând o „bază de 

date” tipărită din care reiese amploarea circulației cărții românești și a patrimoniului conservat în 

biblioteci. Cartea străină veche nu a fost cercetată aproape deloc, doar câteva menționări sporadice 

amintesc că în regiune au circulat și cărți străine, că au funcționat biblioteci care au deținut astfel 

de lecturi, toate din a doua jumătate a secolului al XIX-lea, precum Casina Maghiară din Deva, 

Casina Maghiară din Orăștie, Liceul Real din Deva ori biblioteca Societății de Istorie și Arheologie 

a Comitatului Hunedoara. 

În stabilirea ariei de cercetare ne-am oprit asupra județului Hunedoara în limitele teritoriale 

actuale, însă termenul de județ nefiind propriu perioadei cercetate (secolele XVI-XVIII), iar cel de 

comitat eliminând zona Brad, am ales să utilizăm termeni ca regiune, ținut, zonă, areal al 

Hunedoarei pentru a defini spațiul cercetat. 

Intervalul temporal, secolele XVI-XVIII, se referă la data imprimării cărților, în această 

perioadă tiparul fiind o artă, cartea era rară iar bibliotecile puține, astfel că descoperirea celor mai 

modeste informații despre cărți și biblioteci, constituie o contribuție importantă la istoria culturii 

livrești în zona cercetată. În ceea ce privește cititorii cărții am căutat să folosim informații provenite 

mai ales din secolele amintite mai sus, însă în acest caz am depășit uneori intervalul, pornind de la 

realitatea că deși imprimate în secolele XVI-XVIII, cărțile au fost citite în continuare, producându-

și efectele mai departe, ca lecturi sau ca obiecte de colecție. 

Fondurile documentare cu care am operat au constat atât din fonduri de carte veche cât şi 

din documente de arhivă, cărora le-am adăugat surse edite, în urma cercetării conturându-se două 

direcții de documentare, cea pentru carte străină și cea pentru cartea românească. Pentru fiecare 

categorie de cărți ne-am propus să identificăm biblioteci instituționale, laice și ecleziastice și 
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biblioteci particulare, ale aristocrației, burgheziei și claselor de la baza societății, din care să rezulte 

prezența cărții în toate mediile. 

Pentru atingerea obiectivelor propuse am procedat la extragerea titlurilor din listele de cărți, 

din cataloagele unor biblioteci și direct de pe exemplarele de carte veche, apoi a însemnărilor 

păstrate pe filele cărților vechi, românești și străine, care au furnizat datele necesare cercetării. Au 

fost identificate cărți și biblioteci care au funcționat în zona Hunedoarei, iar sistematizarea 

materialului și valorificarea izvoarelor documentare a condus la determinarea structurii tematice, a 

conținutului bibliotecilor, precum și a categoriilor de cititori.  

Interogând sursele inedite am constatat că cele mai multe informații despre biblioteci și 

cărți s-au păstrat în cazul instituțiilor din mediul ecleziastic, cele laice, particulare, lipsind aproape 

cu desăvârșire. Deși în număr redus, au fost identificate cinci biblioteci particulare, trei dintre 

acestea doar pe baza notelor de mână și a diverselor însemne de proprietate, acestea dovedindu-se 

surse unice în reconstituirea unor biblioteci (de exemplu, cărțile familiei Barcsai sau Ribitzei).  

Cu toate că rezultatele cercetărilor întreprinse în arhive și biblioteci nu au fost cele scontate 

la începutul demersului, descoperirile sunt în măsură să ilustreze fenomenul prezenței cărții și al 

utilizării acesteia. 

Teza a fost structurată în trei capitole. În prima parte am considerat necesară creionarea 

unor repere istorice referitoare la locurile în care s-ar fi putut afla bibliotecile, cărțile și cititorii 

hunedoreni pentru a sublinia contextul în care se găseau cărțile, pentru a le încadra într-un timp și 

un spațiu în care au funcționat. Pornind de la istoria locului, o primă constatare a fost aceea că 

mediile în care au funcționat aceste biblioteci sunt atât de tip ecleziastic, cât și laice. În cazul 

mediului ecleziastic au rezultat informații despre istoricul Școlii reformate din Orăștie începând cu 

secolul al XVII-lea, succinte istorii ale Mănăstirilor franciscane din Orăștie, Hunedoara, Deva și 

Baia de Criș, repere ale înființării parohiilor romano-catolice, precizări referitoare la biblioteci 

greco-catolice, cea a Vicariatului Hațeg și cea de la Protopopiatul Orăștie, urmate de scurte 

prezentări ale mănăstirilor românești, ortodoxe și greco-catolice, precum și conturarea unei imagini 

de ansamblu a bisericilor parohiale românești. 

În general, cărțile ajungeau în locurile mai sus amintite în moduri similare. Instituția 

reformată sau catolică era înființată de elitele politice și susținută prin donații constând în bunuri, 

bani, cărți, împreună cu familiile nobiliare din zonă. De pildă, Școala reformată din Orăștie a fost 

înființată în secolul al XVII-lea de principii Transilvaniei, dar și familiile nobiliare calvine din 

comitatul Hunedoara contribuiau substanțial la susținerea procesului de învățământ. În cazul 
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mănăstirilor franciscane din Orăștie, Hunedoara, Deva și Baia de Criș, precum și al parohiilor 

romano-catolice înființarea sau restaurarea așezămintelor a fost susținută de Curtea de la Viena și 

Biserica catolică, iar pe plan local, nobilimea catolică a fost cea care a participat la construirea, 

repararea și dotarea lăcașelor de cult. 

Mănăstirile românești au fost susținute de asemenea de autorități și nobilimea hunedoreană. 

Mănăstirea de la Plosca a fost înzestrată cu moșii de către familia Huniazilor, cea de la Prislop a 

fost ctitorită de familii locale din Ciula și Densuș și reconstruită prin darurile domniței Zamfira 

fiica lui Moise Vodă din neamul Brâncovenilor, iar mănăstirea Cerna a fost ctitorită de familia 

hunedoreană Mușina și dăruită cu sume importante de bani și părți din moșii de către Mihnea Vodă 

Turcitul. 

În ceea ce privește mediul laic sunt menționate cetățile, castelele și curiile cele mai 

importante în care locuia nobilimea hunedoreană, aducând în atenție aspecte care conturează 

imaginea unei societăți similare celei central-europene, adaptată permanent specificului local. În 

secolul al XVII-lea s-au încheiat o serie de evoluții etno-confesionale a celei mai mari părți a 

nobilimii locale, astfel că deși la origine au fost românești, la sfârșitul aceluiași secol familiile cele 

mai înstărite se considerau maghiare și erau de confesiune catolică ori reformată (Kendeffy, 

Kenderesi, Keresztessy, Nalatzi etc.). 

Capitolul Biblioteci hunedorene și cărțile lor a fost dedicat examinării conținutului 

bibliotecilor identificate, accentul fiind pus pe tematica generală a bibliotecii, pe autorii și cărțile 

deținute de colecții. În funcție de categoria cărților au rezultat două subcapitole, cel dedicat cărții 

străine și cel dedicat cărții românești. În cazul fiecărei categorii de cărți au fost identificate 

biblioteci instituționale și biblioteci particulare. 

În subcapitolul referitor la cartea străină, bibliotecile instituționale au fost grupate în 

biblioteci școlare, ale ordinelor religioase, ale parohiilor, iar cele ale persoanelor particulare în 

biblioteci princiare și ale familiilor nobiliare locale, conform rezultatelor documentării. Analiza 

fiecărei colecții s-a produs dinspre lista de inventar, catalog de bibliotecă, exemplare de cărți vechi, 

înspre conturarea universului bibliofil oferit de biblioteca analizată. Datorită faptului că datele 

despre colecțiile instituționale au fost mai consistente, pentru aceste biblioteci a rezultat un material 

bogat și inedit. 

În cazul bibliotecii Școlii reformate din Orăștie, cea mai timpurie bibliotecă dintre cele 

identificate, cărțile aveau un caracter umanist, atât prin prisma autorilor prezenți, cât şi prin prisma 

domeniilor studiate. Autorii erau profesori erudiți din lumea universitară europeană cu contribuții 
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semnificative în schimbarea mentalității vremii lor, fiind prezente cărți de teologie protestantă, 

manuale de gramatică, dicționare, autori clasici, cărți de istorie. Lucrările orientau lecturile și 

formarea elevilor de la școala reformată din direcția mediilor protestante elvețian, german, belgian, 

englez, olandez unde circulau și se dezvoltau cele mai noi şi mai dezbătute curente teologice şi 

culturale europene. Comparat cu bibliotecile celorlalte colegii reformate din Transilvania din 

secolul al XVII-lea de la Cluj, Târgu Mureş, Aiud, Odorheiul Secuiesc, fondul școlii reformate din 

Orăștie este unul de bază, comun școlilor reformate transilvănene. Un câștig pentru biblioteca școlii 

a fost contribuția umanistului Mihail Halici care, prin cele 540 de cărți lăsate moștenire a îmbogățit 

universul lecturilor cu o colecție de factură umanistă, poate cea mai valoroasă din timpul ei. Deși 

biblioteca s-a risipit la jumătatea secolului al XX-lea, s-au mai păstrat câteva exemplare în alte 

colecții transilvănene (Institutul Teologic Protestant din Cluj-Napoca, Biblioteca Județeană 

„Octavian Goga” din Cluj-Napoca) de pe care au putut fi extrase însemne de posesor precum ex 

libris-ul bibliotecii din anul 1730, ștampila din secolul al XIX-lea și numele unor proprietari și 

donatori. 

În cazul bibliotecilor instituțiilor susținute de Biserica catolică, scrierile acoperă o arie largă 

de cărți prin care cititorii erau instruiți în teologia catolică, dreptul canonic, sistemul de organizare 

al diferitelor ordine călugărești, aducând o viziune catolică asupra credinței. 

Privind în ansamblu cele patru colecții ale franciscanilor din Orăștie, Hunedoara, Deva și 

Baia de Criș observăm că cele mai des întâlnite cărți sunt cele de predici, autorii fiind unii dintre 

cei mai prețuiți predicatori europeni și transilvăneni (Pierre de Besse, Hieronymo Hirnhaim, Paolo 

Segneri, Jeremia Drexel, Péter Pázmány, András József Illyés, György Káldi etc.), cărțile de predici 

fiind un ajutor de preț în difuzarea conținutului învățăturilor creștine într-o societate dominată de 

oralitate. Lecturile din bibliotecile franciscanilor erau orientate spre cărțile de teologie morală, 

istoria bisericii, viața lui Isus Christos, a Sfântului Francisc, modele de viață creștină spre care 

aspirau credincioșii. 

Ca sursă a lecturilor, centrele din care proveneau cărțile aparțineau mai ales spațiului 

german și olandez, pentru cele tipărite în secolul al XVII-lea, pentru ca în secolul al XVIII-lea să 

fie mai numeroase cărțile tipărite la Veneția și Trnava, deși nici Augsburgul nu era mai prejos. În 

ceea ce privește limba de difuzare a cărților, predomină limba latină, căreia îi urmează maghiara și 

germana, dar se găseau în bibliotecile catolice și cărți în italiană și poloneză. 

Și în cazul bibliotecilor parohiale romano-catolice documentele reflectă colecții 

preponderent religioase, în care se aflau biblii, cărți de predici, lucrări de morală, de exegeză 
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biblică, drept canonic, viețile sfinților, adică instrumentele de lucru ale unui preot preocupat să 

asigure un serviciu conștiincios enoriașilor și bisericii. În urma consultării documentelor de arhivă 

au fost obținute date concrete privind prezența unor cărți în cazul bibliotecilor parohiale de la Băița, 

Certej, Deva, Dobra, Ghelari, Hațeg, Ilia, Săcărâmb, în care se aflau între 7 (Deva) și 103 cărți 

(Băița) la începutul secolului al XIX-lea. 

Cărțile de predici erau cele mai numeroase, autorii fiind predicatori europeni dintre cei mai 

publicați și, prin urmare, cei mai citiţi (Matthias Faber, Philip von Hartung, Paolo Segneri) dar şi 

transilvăneni (Péter Pázmány, András József Illyés) ori care au primit misiunea de a propovădui 

renașterea catolică în Transilvania (István Csete, István Landovics). Cu un rol însemnat în 

practicarea religiei în comunitate, predicile contribuiau major la educația religioasă a populației, 

încurajându-i să se comporte conform stilului de viață promovat. Alături de cărțile de teologie, în 

listele de inventar apar și câteva manuale de științe, cum sunt cele de fizică, geografie și logică ale 

lui Andreas Jaszlinszky ori cel de aritmetică lui Francisc Tolvay. Aceste manuale, împreună cu 

compendiile de gramatică și cărțile de literatură, erau utilizate și în cadrul școlilor pe care le 

întrețineau bisericile, de care se îngrijeau de obicei împreună cu călugării franciscani.  

O mențiune specială merită biblioteca Protopopiatului greco-catolic din Orăștie, 

identificată prin semnăturile și ștampilele păstrare pe cărțile străine vechi din Depozitul de Icoane 

și Carte Veche din Orăștie. Biblioteca a fost amintită parțial în bibliografie, fiind valorificate cărțile 

din secolul al XIX-lea notate într-un document care inventariază biblioteca în anul 1909, însă cu 

ocazia cercetării cărților vechi din depozit, am regăsit o parte dintre exemplarele amintite în 

inventar. De asemenea, cărțile vicarului Hațegului, Chiril Țopa, au fost analizate după inventarul 

publicat, rezultând și în acest caz imaginea unei biblioteci care conținea cărți din tipografii vest și 

central-europene. 

Spre deosebire de bibliotecile instituționale, unde lecturile erau orientate în funcție de 

recomandările instituției deținătoare, bibliotecile particulare sugerează cel mai bine curentele 

culturale difuzate într-o anumită zonă, în acest caz lecturile fiind alese cu mai multă libertate, în 

funcție de gustul, preocupările și interesele cititorului. Deși familiile nobiliare din arealul 

hunedorean au fost numeroase, s-a păstrat un număr redus de indicii referitoare la acest tip de 

biblioteci, fiind identificați un număr de cinci proprietari particulari de cărți: principele Emeric 

Thököly care a deținut o colecție la Castelul Corvinilor, principele Acațiu Barcsai originar din 

comitatul Hunedoara, precum și bibliotecile familiilor nobiliare hunedorene Kenderesi, Kendeffy 

și Ribitzei. 
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Cărțile care au făcut parte din biblioteci locale particulare, din secolele XVII-XVIII, 

mărturisesc preocupări de istorie universală, istoria Transilvaniei, literatură juridică, științele 

naturii, anatomie, științe oculte, curiozități. Nu lipseau cărțile religioase, necesare unui bun creștin, 

cum sunt Biblia, Noul Testament, psalmii ori cărțile de rugăciuni, însă numărul volumelor din 

această categorie era vizibil redus. În secolul al XVIII-lea, sub influența Iluminismului care 

promova științele și lectura, au apărut în colecțiile particulare tratatele de științe exacte (manuale 

de hidrodinamică, mecanică și aritmetică tipărite la Göttingen în anii 1769-1774, din colecția 

Kenderesi) sau cărțile destinate lecturii, cum sunt calendarele și almanahurile, care conțin 

informații diverse pentru popularizarea istoriei, științelor, meșteșugurilor etc., precum și piese de 

teatru ca lectură pentru petrecerea timpului liber. Diferența cea mai vizibilă dintre bibliotecile 

nobiliare era doar în cazul cărților religioase, unele fiind calvine, altele catolice, după confesiunea 

proprietarului. Aceleași familii sunt întâlnite susținând cu cărți bisericile romano-catolice, Școala 

Reformată din Orăștie, mănăstirile franciscane, dar și bisericile românești, păstrând în sensibilitatea 

personală amintirea originilor românești din veacurile XIV-XV. 

În cazul cărții românești, metoda de abordare a fost diferită, din cauza specificului formării 

unor colecții, cartea românească fiind prezentă mai ales în bisericile satelor românești și mai puțin 

în alte instituții. Astfel, am pornit de la producția de carte românească din secolele XVI-XVIII și 

am marcat prezența cărții în diferite localități hunedorene, cel mai adesea în bisericile satelor. Fiind 

cercetate anterior în amănunt și constituite într-o reală „bază de date” tipărită, am putut stabili că 

circulația cărții românești a fost intensă în tot spațiul hunedorean, aproape că nu există localitate în 

care să nu fi fost atestată cel puțin o carte. Confruntând atestările din bibliografie cu înregistrările 

din registrele de inventar de la Depozitul de Icoane și Carte Veche Orăștie unde se păstrează peste 

2700 de cărți românești vechi, a rezultat o statistică din care reiese întâietatea utilizării cărților de 

Alba Iulia și Iași, pentru secolul al XVII-lea, și a celor de Blaj și București în secolul al XVIII-lea. 

În același context au fost conturate câteva biblioteci care au deținut cărți românești, surse 

documentare fiind însemnările aflate pe filele cărților vechi. Constituite inițial ca biblioteci 

personale, ulterior acestea s-au transformat în biblioteci parohiale, cărțile fiind donate cel mai 

adesea bisericii pentru folosința întregii comunități românești. Titlurile prezente în bisericile 

românești aduc în atenție Liturghii, Evanghelii, Octoihuri, Molitvenice, Catavasiere, alături de care 

stăteau Cazaniile și Psaltirile destinate atât predicii practicate de preot, cât și lecturii sau învățăturii 

școlarilor. 
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Dintre bibliotecile mănăstirilor românești am avut în vedere pe cele de la Plosca și Prislop, 

deoarece în aceste două cazuri s-au păstrat dovezi concrete ale colecționării de cărți și ale 

funcționării unor biblioteci. În cazul mănăstirilor Hunedoara, Răchitova-Cerna, Suseni-Colţ, Vaca 

şi Vaidei nu s-au mai păstrat urme ale bibliotecilor, deși fără îndoială în interiorul lor s-au scris, s-

au copiat, s-au colecționat, s-au citit cărți, mai ales că unele dintre lăcașuri au fost centre religioase 

importante care și-au îndeplinit rolul duhovnicesc și cultural în mijlocul credincioșilor români din 

toate zonele ținutului Hunedoarei. La Plosca a reieșit utilizarea cărții religioase slavone, grecești și 

românești, prezentă prin manuscrise și tipărituri din secolele XVI-XVII, iar la Prislop se aflau mai 

ales cărți tipărite la Alba Iulia și Iași în secolul al XVII-lea, urmând ca la începutul secolului al 

XIX-lea inventarele să menționeze creșterea colecției cu o serie de cărți de Blaj tipărite în secolele 

al XVIII-lea și al XIX-lea. 

Bibliotecile greco-catolice de la Vicariatul Hațeg și Protopopiatul Orăștie, ambele cu un 

aspect dual, conțineau atât cărți străine cât și cărți românești. Aceste două biblioteci greco-catolice 

dețineau în general cărțile românești necesare desfășurării serviciului divin, în ediții de Blaj, dar 

nelipsite erau și cărțile tipărite de reprezentanții Școlii Ardelene, din care se hrăneau cu istoria 

românilor și învățau o limbă română corectă.  

Partea a treia a tezei tratează lectorul cărții și orizontul cultural dobândit prin receptarea 

conținuturilor cărților, ținând cont de faptul că bibliotecile asigură transferul unor modele culturale, 

ale unor modele intelectuale, prin intermediul cărții. Pentru a urmări legăturile dintre carte și 

cititorii ei, am apelat la o categorie de surse primare dintre cele mai concludente pentru 

determinarea orizontului cultural al receptorilor cărții, notele scrise de mâna lectorilor și 

posesorilor cărții. 

În cazul cărților străine, categoriile de cititori identificate au adus în atenție pe elevii și 

profesorii Școlii Reformate din Orăștie, călugării franciscani de la Orăștie, Hunedoara, Deva și 

Baia de Criș, preoții romano-catolici și greco-catolici împreună cu comunitățile pe care le 

păstoreau, aristocrații și membrii familiilor nobiliare hunedorene. 

Profesorii Școlii Reformate din Orăștie veneau cu un bagaj de cunoștințe acumulat în 

Colegiul de la Aiud sau Odorheiul Secuiesc, erau bine pregătiți și îndrumau cu succes formarea 

intelectuală a elevilor. Elevii proveneau atât din zona Hunedoarei cât și din ținuturile secuiești, în 

secolul al XVII-lea raportul dintre cele două categorii fiind net în favoarea celor din urmă. În 

secolul al XVIII-lea situația se echilibrează, școala fiind frecventată de mai mulți elevi din zonă, 

din nu mai puțin de 54 de localități. Majoritatea făceau parte din familiile nobiliare hunedorene, 
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maghiare, însă au fost și cazuri de elevi români din familii mai modeste. Orizontul cultural dobândit 

aici era unul umanist, în secolul al XVII-lea și începutul celui de-al XVIII-lea, accesat prin cărți în 

limba latină și limba maghiară. Predomina literatura religioasă calvină, modelele culturale venind 

mai ales dinspre Țările de Jos, spre care elevii se îndreptau mai apoi pentru completarea studiilor. 

La întoarcere se îngrijeau să aducă și pentru biblioteca școlii câte un volum, dar purtau cu ei și 

exemplare personale destinate schimburilor dintre elevi, în acest fel cărțile având chiar peste zece 

posesori temporari. De pildă, din însemnările de posesor am aflat că după ce aparținuse unui nobil 

de la Mediaș, apoi unui pastor din Târgu Mureș, o carte din secolul al XVI-lea, Actiones et 

monimenta martyrum, eorum qui a Wicleffo et Husso ad nostram hanc aetatem [...], Geneva, 1560, 

a ajuns între cărțile istoricului transilvănean Petru Bod, apoi la elevul Iosif Czell, care a donat-o 

școlii în anul 1811. Un parcurs de peste două sute de ani în care cartea a călătorit din Europa în 

Transilvania, și apoi la Orăștie, sugerează exact metodele prin care se îmbogățeau bibliotecile 

școlilor și modul în care curentele culturale occidentale erau difuzate în societatea transilvăneană, 

producând efecte dintre cele mai benefice. 

Cititorii cărților din bibliotecile mănăstirilor franciscane au fost identificați tot cu ajutorul 

însemnărilor care consemnau dreptul de utilizare a cărții dat călugărilor care activau în zona 

cercetată, dar nu numai. Călugării proveneau din toată Transilvania, unii rămânând o perioadă mai 

lungă în zonă, alții fiind trimiși mai deoparte, în alte așezăminte franciscane. Tot prin însemnări au 

fost conturate direcțiile din care au sosit cărți în aceste biblioteci, calea pornind adesea din vestul 

Europei, cu popasuri în diferite conventuri transilvănene, de unde erau transferate la Orăștie, 

Hunedoara, Deva, Baia de Criș. 

Preocupările literare ale franciscanilor s-au răsfrânt mai ales asupra populației din zonă, pe 

care o îndrumau din punct de vedere spiritual. Un aspect important al activității franciscanilor din 

Hunedoara a fost acela că în permanență au fost foarte implicați atât ca păstori spirituali, cât și în 

domeniul învățământului. Au înființat școli pentru pregătirea novicilor, în cadrul mănăstirilor, dar 

activau și la școlile parohiale, practicile de lectură continuând să fie de natură intensivă, adică prin 

citirea repetitivă a unui număr mai mic de cărți, așa cum mărturisesc notele marginale. Orizontul 

era unul creștin, catolic, transmis și receptat în limba latină și maghiară. 

Analizarea cititorilor din parohiile romano-catolice vine în prelungirea activității 

călugărilor franciscani, aceștia, așa cum s-a văzut, au coordonat activitatea pastorală din parohiile 

hunedorene până spre sfârșitul secolului al XVIII-lea. Prin catehizare, predică ori cursurile predate 

în școlile parohiei, erau transmise cunoștințe către enoriași, asigurându-le de cele mai multe ori un 
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orizont cultural alcătuit din credința creștină și elemente generale de educație civică. Documentele 

vizitațiilor canonice au oferit informații despre transmiterea textelor conținute în cărți, indicând 

faptul că se predica în limba maghiară, română și latină, în funcție de limba vorbită a credincioșilor 

dar și la cerere, practică utilizată chiar și în cazul pasajelor din Evanghelie citite în timpul liturghiei. 

În cazul celor două biblioteci greco-catolice, cea a Vicariatului din Hațeg și a 

Protopopiatului Orăștie, se observă fondul catolic al cărților provenite din centre culturale din 

Europa de Vest și de Centru, apropiindu-și și o literatură creștină tipărită în centrele transilvănene. 

Colecțiile aveau un pronunțat caracter utilitar, cărțile erau mai ales cele folosite în desfășurarea 

profesiei de preoți și profesori, fiind prezente predici, disertații, biblii, catehisme, cărți de morală, 

dicționare, gramatici, literatură juridică, ce sugerează cititori erudiți, cunoscători al limbilor latină, 

maghiară, germană, franceză, pe lângă limba română. Aceste trăsături sunt ușor de recunoscut în 

orizontul cultural al celor doi clerici greco-catolici cărora li se datorează aceste biblioteci, Chiril 

Țopa și Iuliu Rațiu. 

Un alt aspect relevat, este cel referitor la lectorii bibliotecilor particulare, informații 

concrete fiind în cazul unor membri ai aristocrației și ai familiilor nobiliare locale. Castelul 

Corvinilor era, în perioada 1673-1685, proprietatea lui Emeric Thököly, principe al Ungariei 

Superioare între 1682-1685. Cărțile de la castel aflate în Camera Doamnei sugerează cititori 

preocupați de mistere, curiozități din natură, istorie, filozofie, care achiziționaseră cărțile pentru 

plăcerea de a citi, de a se informa, de a petrece timpul în compania unor persoane care aveau 

aceleași cunoștințe și interese bibliofile, putând astfel conversa pe marginea textelor citite. 

Posesorul cărților nu era condiționat de limite materiale, putea să achiziționeze orice carte îl 

interesa, astfel că biblioteca este definită chiar de gusturile sale în materie de citit. Cărțile venite 

din oficinele apusene erau cel mai adesea în limba latină, iar cele religioase și de istorie a 

Transilvaniei erau citite în limba maghiară. 

Nobilimea locală, cu origini românești dar înrudită cu marile familii de magnați maghiari, 

și-a constituit bibliotecile prin achiziții și moșteniri, după cum reiese din însemnările de posesor. 

Uneori, cărțile erau dăruite altor membri ai familiei încă din timpul vieții posesorilor inițiali, aceste 

modificări de proprietate fiind consemnate adesea. La fel ca în cazul Școlii reformate din Orăștie 

am avut la dispoziție însemnări ale unor particulari, prin care s-a putut urmări călătoria cărților din 

Europa în reședințele nobiliare hunedorene, trecând uneori prin alte biblioteci transilvănene. 

Prezența unui mare număr de însemnări confirmă faptul că respectivele cărți au fost 

studiate, nu doar colecționate. Am observat cum Dionisie Kenderesi învățase științe matematice și 
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fizice în limba germană, Ignatie Kenderesi citea de plăcere în latină, maghiară și germană, iar partea 

feminină a familiei lectura mai cu seamă texte religioase de devoțiune personală, în limba 

maghiară. 

Dimensiunile culturale ale cărții românești din secolele XVI-XVIII au fost urmărite într-o 

directă legătură cu funcția socială pe care cartea românească a îndeplinit-o din momentul în care 

produsul finit, cartea, a ajuns la destinatarul său, la cititor/receptor. Cartea, ca mijloc de comunicare 

între autor și grupul social care o receptează, a creat un dialog care a dus la dezvoltarea 

personalității cititorului. Cel neștiutor privea imaginile, asculta povestea și își reconstruia universul 

interior în urma acestor lecturi. Cel care cunoștea cititul, deslușea pentru sine textele, pe care apoi 

le deslușea pentru alții, ori creând el însuși texte. 

Din însemnările lectorilor cărții românești observăm că după ce făceau cunoștință cu 

numele tipărite pe cărți (ale autorilor de predoslovii ori epiloguri, ale tipografilor, traducătorilor, 

patronilor editării), cititorii doreau să-și scrie și ei numele pe marginea filelor, din apreciere față de 

valoarea cuvântului scris. Din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, receptarea a cunoscut şi în 

cazul cititorilor români o schimbare, observându-se o mai mare pondere a notărilor pe cărți, semn 

că numărul celor care știau să scrie și să citească a crescut. Lectura și scrisul, devenite din ce în ce 

mai mult o practică, erau văzute ca mijloace de evoluție în rândul românilor care, prin meritele 

personale, aveau acces la un statul social superior. 

Însemnările de pe filele vechilor cărți românești reprezintă adevărate cronici ale vremurilor 

în care au fost scrise. Deși gradul de alfabetizare al receptorilor români din comunitățile rurale 

rămâne scăzut, aceștia erau conștienți de importanța cuvântului scris și se îngrijeau să înzestreze 

biserica satului cu cărțile necesare serviciului religios, prin care li se transmitea lumina învățăturii, 

prin cuvinte dulci ca zahărul și valoroase ca petrele cele de mult preț, atât de folositoare pentru 

tămăduirea sufletului. În cele din urmă, prin strădanie continuă, agoniseau uneori mici biblioteci 

parohiale, sau personale, care vor continua să-și împlinească menirea. 

La finalul lucrării am atașat o serie de 21 de anexe pe care le-am considerat necesare pentru 

a ilustra amploarea documentelor utilizate în cercetarea întreprinsă, aducând informații noi despre 

patrimoniul bibliofil hunedorean. Am întocmit cataloagele unor biblioteci pe baza exemplarelor de 

carte veche cercetate în biblioteci și arhive (Cărțile Franciscanilor din Hunedoara, Donația 

familială Kenderesi, Cărți din biblioteca Ribitzei), am transcris liste de inventar din documente de 

arhivă (liste ale parohiilor romano-catolice de la Băița, Deva, Dobra, Ghelari, Hațeg, Ilia, lista 

cărților de la Mănăstirea franciscană Baia de Criș, lista cărților de la Castelul Corvinilor), la care 
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am adăugat extrase din repertorii și registre de inventar (Școala reformată din Orăștie și 

Protopopiatul greco-catolic Orăștie), statistici și liste cu cărți românești atestate în arealul cercetat. 

Noutatea demersului a constat și din abordarea istoriei culturale a comunității hunedorene 

în ansamblul ei, prin carte și lectură, fiind reconstituite biblioteci care au aparținut diverselor etnii 

și confesiuni care au coexistat în acest spațiu, precum și preferințele de lectură ale acestora. 

Apreciind societatea hunedoreană după cărțile identificate, putem spune că în conturarea 

orizontului său cultural a fost determinantă prezența cărților de religie din cadrul bibliotecilor 

ecleziastice. Împreună cu cărțile juridice, de istorie, gramatică, aritmetică, acestea pot fi văzute ca 

fonduri profesionale, cărțile fiind utilizate de clerici, profesori, judecători, funcționari, în 

exercitarea profesiei. Totuși, avem suficiente motive să afirmăm că și cultura laică a câștigat o 

pondere importantă, bibliotecile deținând și cărți de medicină, astronomie, științe exacte, 

almanahuri, teatru. Deși cu o oarecare întârziere culturală față de vestul european am constatat în 

zona cercetată o societate conectată la civilizația Europei, care a frecventat lecturi, care și-a însușit 

idei vehiculate prin cărți și le-a diseminat către alți receptori deschizându-le orizontul cultural, 

racordând lumea hunedoreană la ambientul Renașterii, Barocului, Preiluminismului și 

Aufklärungului. 
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